
VVaassttee  CCoommmmiissssiiee  vvoooorr  TTaaaallttooeezziicchhtt  
WWaarraannddeebbeerrgg  44    ––  11000000    BBRRUUSSSSEELL  

   _________________________________________________________________
         Brussel, 10 januari 2012
         

   
 
 

Uw brief van:  
Uw kenmerk:  
Ons kenmerk: 43.154/II/PN  
                               AMC  
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Ter zitting van 16 december 2011 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie 
voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die werd ingediend omwille 
van het feit dat de Nationale Loterij eentalig Franse folders (promotie nieuw lottoformulier) 
heeft verdeeld in de gemeenten Anderlecht en Sint-Jans-Molenbeek. Enkel de afbeelding van 
het nieuwe lottoformulier is tweetalig. 
 

* 
 

*      * 
 
In antwoord op haar vraag om inlichtingen deelde u, bij brief van 30 november 2011, aan de 
VCT mee dat ten gevolge van een administratieve vergissing, te wijten aan het 
reclameagentschap en de verspreider van de folders in kwestie, eentalig Frans drukwerk in 
Brussel werd verspreid. Om dat soort misstappen in de toekomst uit te sluiten werden 
verscherpte maatregelen genomen. 
 
 

* 
 

*      * 
Uit de wet tot rationalisering van de werking en het beheer van de Nationale Loterij van 19 
april 2002 blijkt  duidelijk dat de Nationale Loterij een opdracht heeft die verder reikt dan het 
private belang in de zin van art. 1, § 2 van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 
gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) en bijgevolg is ze 
dan ook onderworpen aan de bepalingen van de SWT. 
 



Overeenkomstig artikel 40, 2de lid, van de SWT, stellen de centrale diensten, zoals de 
Nationale Loterij, de berichten en mededelingen die zij rechtstreeks aan het publiek richten, in 
het Nederlands en in het Frans. 
 
De bewuste reclamefolders dienden in het Nederlands en in het Frans gesteld te zijn. 
 
                                                                         
De VCT acht de klacht ontvankelijk en gegrond. 
 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 
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